
Серый Волк пошел подготовить Старика Белого посреди ночи и не вернулся, в то время как
Фэн Цзю и другие легли спать пораньше. На следующее утро Дуань Иньинь, которая знала, что
они уезжают, проснулась рано и приготовила чай и несколько блюд на завтрак.

Провожая их, она дала Фен Цзю пакет сушеной еды и сказала:

- Вы можете съесть это в дороге. Это можно хранить несколько дней. Еще я приготовила
вяленую говядину. - Ее голос полностью восстановился, она больше не была немой, и ее голос
был приятен для уха.

- Иньинь, ты слишком хорошо меня знаешь. Спасибо. - После того, как Фэн Цзю взял пакет с
едой, она улыбнулась и обняла ее.

Услышав это, девушка смущенно опустила голову и кивнула:

- Позаботься о себе. Если, если будет шанс в будущем, я очень надеюсь увидеть тебя снова.

- Что ж, если я буду проходить здесь в будущем, я обязательно зайду к тебе. Но ты должна
помнить, что я сказала. Будь осторожнее даже с членами семьи. Твоя младшая сестра - плохой
человек, поэтому тебе нужно защищаться от нее и научиться делать это. - Фэн Цзю с тревогой
напомнила ей.

- Не волнуйся. Так и сделаю.

- Хорошо, тогда мы пошли. - Сказала Фэн Цзю, и Сюаньюань Мо Зе кивнул.

Они затаили дыхание и вылетели из внутреннего двора. После нескольких вдохов они исчезли
в утреннем небе….

В полдень мэр города был приятно удивлен, когда его отец проснулся. Когда он увидел, что во
дворе нет движения, он решил пойти посмотреть. Кто же знал, что когда он войдет во двор, он
увидет, как его старшая дочь подрезает цветы и растения, а изысканный семицвет исчезнет. В
шоке он поспешно спросил:

- Где духовная трава?

Дуань Иньинь посмотрела на него, а затем на то место, на которое он указывал, и некоторое
время задумалась. Она посмотрела вниз, достала лист бумаги и ручку из своего
подпространства и написала: "Фэн Цзю выкопал духовную траву и забрал ее, они ушли до
рассвета."

Прочитав эти слова, мэр пришел в ярость:



- Почему ты не сообщила мне, что они уезжают?

Он вспомнил прошлую ночь, один из его людей сообщил ему, что кто-то из группы Фэн Цзю
вывел ее лошадь из конюшни, но тогда он ничего об этом не подумал. Теперь, когда он подумал
об этом, понял - они все это спланировали.

Дуань Иньинь опустила голову с непонимающим выражением лица, как будто она не понимала,
что он только что сказал. Лицо мэр становилось все более и более раздраженным, он взял ее
бумагу и ручку и написал: "Он оставил какие-либо инструкции перед отъездом?"

"Фэн Цзю сказал, что здоровье дедушки будет в порядке, если он будет хорошо о себе
заботиться. Больше он ничего не сказал" -написала на бумаге девушка и молча стояла, не
поднимая глаз.

Глядя на свою дочь, мужчина без видимой причины почувствовал легкое отвращение. Она
родилась глухонемой, и было бы неприятно, если бы эта новость распространилась по
внешнему миру. Пока Фэн Цзю и другие жили в этом дворе, она не помогала следить за ними и
не сообщала ему какие-либо новости. Она была пустой тратой пространства и бесполезной для
него.

Теперь, когда Фэн Цзю и другие ушли, а его старший сын все еще не вернулся, он мог
воспользоваться этой возможностью и выдать ее замуж! Вот что подумал мэр, глядя на свою
старшую дочь, которая опустила голову, затем повернулся и вышел на улицу.

После ухода отца Дуань Иньинь подняла голову и успокоилась, глядя на уходящую фигуру.
Хотя она выглядела как обычно, в глубине души она чувствовала себя расстроенной.

Она хотела быть похожей на свою младшую сестру, хотела, чтобы ее любил ее отец. Она
хотела, чтобы отец прикоснулся к ее голове, чтобы она могла почувствовать его любовь к ней.
Ей очень хотелось, чтобы отец восхищенно улыбался ей и смотрел на нее с любовью ...
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